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ORGANIZAGION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A . ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA ~
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF T0. . PLANT PROTECTION ORGANIZATION
_PERU DE(OF) : SOUTH KOREA

/
/

X

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT

Nombre y direccion del exportador - Name and address of exporter

SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A. - AV. JAVIER PRADO ESTE NRO. 560 INT. REF. (AV. JAVIER PRADO ESTE NRO:560 INT. 1801A) LIMA LIMA, 7

SAN ISIDRO - PERU
Nombre y direccion declarados del destinatario - Declared name and address of consignee 2 :

\ 1
SEOMYUN Trading CO., LTD. - 2114, Olympic Family Town Sangga 2-dong, Jungdaero 24 Songpagu, Seoul Korea, 015834 South Korea 7

Nombre botanico de las plantas - Botanical name of plants——

| Cantidad ded:_arad}a y nombre del Producto - Declared quantity and name of product

— | 16.644.000 KG - GRAPE , fresh fruit Vitis vinifera

Numero y descripcion de bultos - Number.and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks A

—

2280 BOXES

—

S

Lugar de Origen - Place of Origin Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of entry’

5 Vs { : Declared means of tenveyanse
2 l:A LlBERTAD-PERU MARITIME BUSAN

culos reglamentados: This is 1o certify that plants, plant products-or-other regulated articles described herein have been
nlos procedimientos inspected and/or tested according to appropiate official procedures and are considered to be free
oficales adecuados y se considera que estan libres de las plagas cuarenienanas especificadas ' /from the quarantine pest spacified by the~importing contracling party and to conform with the
/ porta parte contralante importadora y que cumplen los requisitos fitosanitanos vigentes de la parte current phytosanitary requeriment of the importing contracling party, including those for requiated

" contratante importadora, incluidos los relativos a 1as plagas no cuarentenadas reglamentarias non quarantine pests

|~ Poria presente se certifica qué_ fas plantas, productos vegetales y otros arli
descritos aguise han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo co

NS

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT L b

,,L / : Z
| pecha-Date 121172021 2z ~ 1 tratamiento - Treatment - COLD TREATMENT-———=——=— 2L

A Productg)quimioo (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration
- [ \

- . 2 7 2555 -
J = v %
DUrﬁciZ)n y temperatura - Diration and temperature Informacion adicional - Aditional information . < 7

|45 pavs 117 Cirs 1 1A 08 Crd O LOWER TEMPERATURE - IN. TRANSIT / —mrieeeees v

Z =Ty f/é f' cautelaria inegridad del'documento. Quedando prohibida su comercializacion, alteracion, adulteracion, falsificacion o CUa'dhle enmendadura que se efectue en’su contenido’
Y ////, /// // 77 ;'.'f' 7 7 Z EI SENASA se reserva el derechp de iniciar/las acclones civiles o penales.que corresponda -
A ez, i —

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION 7y

|

Pseudococcus maritimus. =+

i Th/e'g'-ifjﬁ,in;th:e';’shlﬁﬂer{l were inspected, and found free from

| Number of Seal SENASA : 304829 , _
“INumber of container ;,seo,(u-smsos. Lo 7 . '
29 , Q

%wnmwe;?mws ~ = N ‘
Sroducti =00 -06 e ‘ ,
of production 000{19038-00- 77~ : ‘ {1

| 7
% o 7 —

N 9 }

| Fecha deinspection | 12/17/2021
e ey e g T DAL Ve CASAT R o

Date of inspection:
ND’“g re del funciongrio aulorizado  CORTEZ MONTANO MAX ROBERT
‘Name of authorized officor: T T el Col et

s BN /
|/ Lugary fecha de expedicion | A LIBERTAD. MONDAY, DECEMBER 20, 2021

N
4
L s el s P ATy

| Place and date of Issue: Hliiliiead

! Fuma y Sallo (Signature and Stamg) 3R
r onsabilidad financlorn rosultante do osto Cortificado. - ) VIS

" ,, ,
3 ' EI BENASA, sus funclondrios y roprasontantes declinan loda resp
“ " No financlal liabllity with rospuct lo this cortificato shall atinah (0 SENASA or (o uny of Its offiears On coprosantatives.
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o ha a0 adoplada por ol Pord por Rosolucion Logislaliva N* 21175,

Escaneado con CamScanner



/

Anexo 4. Carta Capitan
SENASA

P A g b

Ministerio de Agricultura
FERU RoW

7
CAPTAIN LETTER
Animal and Plant Quarantine Agency

Instructions to the Master of M/V DIMITRISC
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments

SEKU913480-6 or containers (list
Contamer number on altachimenl) and identined Dy he enclosed documents 1s [0 receive cold lreatment wiiiie
enroute to REPUBLIC OF KOREA.

The treatment consists of two parts:
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature.

{2) Holding the fruits at or below the selected cold treatment temperature of the stipulated number
of days

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment penod so
as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.

Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling and
treatment. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure or the treatment will fail.
VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within prescribed treatment schedule in order to
achieve & successful cold treatment. The recording shall not be

terminated until so directed by the APQA clearance official at first port of amrival in REPUBLIC OF KOREA.

The vessel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the temperature
record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the date and time.

To be filled in and initialed by issuing official.

FRUITS FRUITS N° OF DAYS
|_Temp Fahrenheit JTemp
€34 °F €14°C 15 DAYS
<35°F £16°C 17 DAYS
Signature; 12/17/2021

Title: ING. KARINA SANDRA JURUPE OROZCO
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MINTRIYVRN DEAGRKITLTIRA

Anexo 05

Ministerio de Agricultura
Loy

w

CERTIFICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TREATMENT

IN SELF REFRIGERATED CONTAINER

COMMODITY

COUNTRY OF ORIGIN

NAME OF CARRIER

CNTAINER NUMBER

PERU

LOCATION OF LOADING

LA LIBERTAD

DIMITRIS C

SEKU 913480-5

GRAPES

TYPE OF AIR DELIVERY

SERIAL NUMBER

PRINT INTERVAL

BOTTOM

N°® OF CASES 2280

TYPE OF LOADING PATTERN

SOLID BLOCK

RECORDING INSTRUMENT TYPE

DAIKIN DECOS Va

RC3150092696

60 MINUTES / 1 HOUR

SENSOR CALIBRATION (AT 32°F, (0°C))

ING. KARINA SANDRA JURUPE OROZCO

TITLE : Inspector

SENSOR TEST CORRECTION LOCATION
N* 1 2 3 FACTOR

1 0.0 00 00 0.0 PALLET NUMBER ONE

2 0.0 0.0 00 00 PALLET NUMBER ELEVEN

3 00 0.0 00 00 PALLET NUMBER NINETEEN
RECORDER CALIBRATION TIME 16:29
START LOADING 16:31 END LOADING 16:48
PULP TEMPERATURE AT LOADING MIN: 01 MAX: 08
CONTAINER SEAL NUMBER SENASA N* 304829
DATE : 12172021

CERTIFYING OFFICIAL SIGNATURE
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